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A kolozsmegyei tisztujitás. 

Kolozsvármegye életében a teg- 

napi napon jelentékeny esemény ját- 
szódott le. A tegnap tartott közgyü- 
lésen ugyanis nem kisebb dolgot vé- 
eztek el, mint az általános tisztujitást. 
Daczára annak, hogy épen a vár- 

megye első tisztviselőjének személyé- 
ben állott be változás, a törvényható- 
sági bizottság tagjai nem tanusitottak 
különösebb 
aktus iránt. 
Aligha csalódunk, ha állitjuk, hogy 

a reménylett érdeklődés hiányának okai 

abban a presszióban és befolyásban ke- 

esendők, melyet az államkormány, te- 
hát a központi hatalom érvényesitett, 
nem ugyan a szokott eszközökkel, ha- 

nem igy is elég érthető módon és a 

érdeklődést a választási 

szoritásával. 
A választásnál a bizottsági tagok, 

tehát az autonom-kormányzat hivatott 

tényezői abból az alapelvből indultak 

ki, hogy azok a tisztviselők a kik a 
multban megfeleltek hivatali köteles- 

ségeiknek és jól betöltötték ama he- 
lyet, melyre a választók bizalma álli- 
totta, azok jövőre is hagyassanak meg 
állásaikban. 

És ennek, a kétségkivül helyes 

elvnek hódoltak meg a képviselet tag- 

jai, amidőn általában ugyanazokat vá- 

lasztották meg ujonnan, a kik eddig 
t 

is cselekvő részesei voltak a községi 

igazgatásnak. Kolozsvármegye tisztikara 

általában egyike az ország vármegyéi- 
ben funkcziónáló tisztikarok legköte- 

lességtudóbb és legbuzgóbbjainak. 
Ebben a vármegyében az igazga- 

tás közmegelégedésre folyt a multban 
s bizonyára igy fog lemenni ez a jö- 

vőben is. A választók tehát csak a 

helyes közigazgatás feltételeinek tettek 

eleget, midőn a régi, immár kipróbált 

tisztviselőket további hat évre ismét 

megbizták a funkcziók végzésével. 

NNNevezetessége a tisztujitásnak az, 

hogy a vármegyének 28 éven át első 

tisztviselője Gyarmathy Miklós he- 

lyett, a ki szinházi intendáns lett - 

gr. Lázár István, jelenleg Besztercze- 

vármegyei főispáni titkár választatott 

megegyhangulag a megye első tisztvi- 
selőjévé. 

A vármegye közönsége igen he- 

lyesen járt el, midőn Gyarmathy Mik- 

llós hosszu és sikeres alispáni müködése 

választási szabadság nem csekély meg- hogy még e tisztán autonomikus ak- 

Naszódmegye alispánja, azelőtt kolozs- 
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és érdemei elismeréseül teljes fizetésé- 
vel nyugdijazta és érdemeit jegyző- 
könyvééen megörökitette. 

Az pedig a kit egyhangulag emel- 
tek az alispáni székbe, egy alaposan 
képzett, fiatal tisztviselő, a kiben a 
vármegye bizonyára hivatott és tevé- 
keny erőt nyert. Remélni akarjuk, hogy 
a közbizalomra érdemessé is fogja tenni 
magát. 

Ennyiben Kolozsvármegye általá- 
nos tisztujitása elég simán folyt le, s 
csak örülni lehet, ha választók és vá- 

lasztottak között az egyetértés és a 
megelégedés olyan teljes képet mutat' 
mint a hogy itt láttuk. 

Ámde a mily örvendetes képet 
mutat az önkormányzati közegek ré- 
széről megnyilatkozott egyetértés ép 
oly megrovandó a központi hatalom, 
vagy is az államkormány azon eljárása, 

tusban is érvényesiteni igyekezett 
olyan politikai és párturalmi tenden- 
cziákat, a melyek csak arra alkalma- 
sok, hogy alapjában megingassák a vá- 
lasztási jog szabad nyilvánulásában ve- 
tett hitet és az önkormányzati szer- 

vezetbe és bevigyék azt a rákfenét, a 
mely az államhatalom által kezelt köz- 
ponti kormányzatban és az ennek alá- 
rendelt szervezstekben pusztit,s a mely 
most már járványszerüleg lép fel az 
önkormányzati életben. 

Értjük ezalatt azt, a kétségkivül 
a központi hatalom részéről érvénye- 
sült - nyomást, mely egyebek közt 
a nádasmenti főszolgabirói állás betől- 
tésével jutott kifejezésre. 

Bartha Miklós és a „Magyar- 
ország" sajtópöre. 

Távirati közlésünk kiegészitéseül ma a 
következő részletes tudósitást vesszük: 

Budapest, decz, 19. 

Tiz óra volt mikor Zsitvay Leó dr: 

az ujonnan szervezett budapesti büntetőtör 

vényszék elnöke a tárgyalást megnyitotta. 

Szavazó birák Cseke és dr. Wiener bi- 

rók voltak, jegyző Krenedits. 

Holló Lajost betegsége gátolta a meg- 

jelenésben s igy a vádlottak padján csak 

Bartha Miklós foglalt helyet; a védői tisz- 

tet Polónyi Géza és Visontai Soma ország- 
gyülési képviselők vállalták el. 

kRövid idő mulva Wekerle Sándor 

volt miniszterelnök ismert alakja tünt fel a 

terem bejáratánál és pár pillanat mulva már 

ott ült a magánvádló 
helyen. 

Az ügyészség képviseletében Havass 

Imre dr. királyi főügyészi helyettes je- 

lent meg. 
Az elnök annak előrebocsájtása után, 

hogy dr. Wekerle Sándor felhatalmazása 

alapján a kir. ügyészség rágalmazás sajtó 

vétsége miatt inditott pert Holló Lajos dr. 
és Bartha Miklós orsz. gyülési képviselők 

ellen, mindenekelőtt konstatálni kivánja, hogy 

a felek megjelentek-e. Ámbár tudomása volt 

arról, hogy Holló Lajos dr. igazolt beteg- 

sége miatt nem jelenhetett meg, mert hisz 

ő hozott elutasitó végzést arra a kérelemre, 

hogy a tárgyalás elnapoltassék, odainti az 

ősz teremőrt: 

- Szilágyi! Kiáltsa ki a folyosón Holló 

Lajos nevét. (Visontai szólni akar.) 

Elnök: Majd azután. 

A teremőr visszajön s jelenti, - hogy 

kiáltására senki sem jelentkezett. E czirkum- 

spektus preludium után az elnők felolvassa 

dr. Visontai védő-ügyvéd kérvényét, melyben 

ez kéri a tárgyalás elnapolását, mivel dr. Holló 

Lajost sulyos betegség köti ágyához, mit dr. 

Hajnisch Géza orvosi bizonyitványa is támo- 

gat. Felolvassa az elnök a kezelő-orvos bizo- 

nyitványát, mely heveny-hörghurutot konsta- 

tál s e miatt a beteg, egészségének veszélyez- 

tetése nélkül, nehány napig a szobát el nem 

hagyhatja. Végül felolvassa a törvényszéknek 

következő elutasitó végzését: 

72,236. szám. Sajtóvétség miatt vádlott 

dr. Holló Lajos és Bartha Miklós védője, dr. 

Visontai Soma ügyvéd által 1895. deczember 

19 ére kitüzött esküdtszéki tárgyalás elha- 

lasztása iránt emelt kérelemnek hely nem ada- 

tik, mert dr. Holló Lajos vádlott betegsége 

az ezt igazoló orvosi bizonyitványra ala- 

pittatott, a bizonyitványba azonban dr. Holló 

Lajosnak a kitüzött határidőre leendő meg 

jelenése kizártnak nem mondatik. 

Polónyi Géza védő: Bejenti, hogy 

tudomása van arról, hogy Holló Lajos ágy- 

ban fekvő beteg, s azt bizonyitják az orvosok 

is, hogy egészségének veszélyeztetése nélkül 

meg nem jelenhetett. 

Kéri, hogy a biróság a maga hatáskö- 

rében győződjék meg Heolló Lajos beteg- 

ségéről. 

Visontai Soma bemutatja a dr. Án- 

gyán egyetemi orvosi bizonyitványát és hoz- 

zá járul, hogy a törvényszék küldjön ki or- 

vosszakértőt. 

Havass Imre főügyés-helyettes hoz- 

zájárul, hogy a biróság szakértőt küldjőn ki, 
de ezalatt alakuljon meg az esküdtszék. 

Vis ont ai Soma köszönöttel fogadja az 

ügyész inditványát és teljes mértékben csat- 

lakozik hozzá. 

számára fentartott 

zt toát szalatattáll 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kelozsvárt, Belközép-utcza 838-ik szám. 

IRDETESI DIJAK: 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereske- 

dök és iparosok árkedvezményben részesűlnek. Reclam sora 
1 frt. Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: 5 frt. 

Nyilttéri czikkek: 

garmond sera után 20 kr. fizetendő. 
..................... 

Polónyi Géza még csak a követke- 

zőket jegyzi meg. Figyelmeztet azokra a komp- 

likácziókra, melyek keletkezhetnek, ha az egyik 
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vádlott felett ma megtartják a tárgyalást, 

mig a másik vádlottnak uj tárgyalás kérésére 

lesz joga. 
Zsitvay elnök ezután felhivja Ajtay 

dr. egyetemi tanár, törvényszéki orvost, hogy 

szálljon ki Cseke Kálmán biróval a beteg or- 

szággyülési képviselő lakására, s vizsgálja 

meg, tegyn ztalatairól jelentést 

Egy órá idő ye a kiköldöttek 

visszatértek. 

Elnök felhivja a eyzati orvost, hogy 

tegye meg előterjesztését. 
Ajtay dr. törvényszéki orvos kijelenti, 

hogy a megbizást foganatositotta, megjelent 

Holló Lajos országgyülési képviselő lakásán 

és őt ágyban fekve, betegen találta és azt is 

konstatálhatja, hogy a bemutatott orvosi bi- 

zonyitványnak megfelelően, tényleg hörghu- 

ruthan van, mely köhögési ingerrel is jár: 

állapotát azonban könnyebb voltunak tartja 

mert láza nincs, hőmérséki állapota 368 fo- 

kot mutat. Általános állapota tehát jó és bár 
az orvosi bizonyitványban jelzett betegség 

fenforgása kétségtelen, még se tekintheti állo, 

potát olyannak, hogy a tárgyaláson meg ne 

jelenhessék. 
Elnök: Felvilágositotta Holló urat, 

hogy áilapota nem olyan sulyos ? 

Ajtay dr. Kérdéseimre kijelentettem, 

hogy állapota, különösen szellemi állapota 

nem olyan sulyos, de Holló L. azt mondja, 

betegségénél fogva már több nap óta, védel- 

mére készülhetett volna és igy ezt a tárgya- 
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lást nyugodtan végighalgathatná. 

Elnök: Felhivja a védőket, hogy van-e 

kérdésük a szakértőhöz. 

Visontai Soma védő előrebocsájtván, 

hogy nem arról van szó, vajjon Holló Lajos 

itt veszedelem nélkül megjelenhetik-e, azt 

kérdezi, vajjon Holló Lajos vádlott, részt ve- 

het-e tárgyaláson, védekezhetik-e és tanusit- 

hatja-e a kellő figyelmét az itt történendők 

iránt állapotának nagyobb veszélyeztetése 

nélkül ? 

Elnök: Csak orvosi szempontból tes- 

sék véleményt mondani. 

Ajtay dr. ismételi az előbb elmon- 

dottakat és kijelenti, hogy más véleményt 

nem adhat, mint előbb; az, hogy a beteg 

más állapotban van, mint az egészséges em- 

ber, azt oly természetesnek tartja, hogy kü- 

lön magyarázat nem szükséges. 

Visontai Soma védő a szakértői-or- 

vos előterjesztését teljesen elengedőnek tartja 

arra, hogy a tárgyalás elhalasztassék, e te- 

kintetben... 

Elnök: Minthogy e kérdés ujabb for- 

dulatot vett a szakértő-orvos előadása alap- 

ján, a bizonyitást és indokolást, most még 

meg nem engedheti. 
Polonyi Géza azt kérdezi Ajtay dr.- 

tól, vajjon egy beteg embert, a ki olyan ál- 

lapotban van, mint Holló, megjelenhetik-e egy 

előreláthatólag hosszura nyuló tárgyaláson 

részt vehet-e ezen, azon normális állapotban 

van-e, mint rendesen ? 
Ajtay dr. kitérő választ adva, kije- 

lenti, hogy lázt konstatált volna, akkor más 
véleményen lehetne. 

Elnök elbocsájtja a törvényszéki szak- 

értöt és konstatálja, hogy most már felme- 

rül az a kérdés, vajjon Holló Lajos makacs- 
nak tekintendő-e vagy nem, ezt megelőző- 

leg azonban Holló Lajos nevét ujra kikiált- 

ja, de a szolga azzal a hirrel jön vissza, hogy 

vádlott nincs jelen. 
Havas Imre: Az orvosszakértő jelen- 

téséből azt a tudomást megtettem, hogy a 
tárgyalásra való megjelenésében elsőrendü 

vádlottat mi sem akadályozza. Nem kényte- 
lenségből nem jelent meg Holló Lajos, hanem 

makacsságból, kérem tehát, hogy a tárgya- 
lás nála nélkül is megtartassék. 

Visoutai dr. ujra kéri a tárgyalás 

elhalasztását mert védencze - mint az az 

orvosi véleményből kitünik - nincs abban 

a helyzetben, hogy egy esetleg a késő éj- 

szakába benyuló tárgyaláson megjelenhessék, 
annak minden mozzanatát figyelemmel kisér- 

je s kellően védekezzék. De a volt minisz- 

terelnök ő exellencziája sem kereshet szatisz- 

fakcziót távollevő emberen, a ki nem véde- 

kezhetik. 
Elnök: Itt nem Wekerle, hanem az 

ügyészség emelte a panaszt, tehát az ügyet 

visszavonhatlanul képviseli a közvádló. 

Polonyi Géza szintén az elhalasztás 

mellett van, mert Bartha Miklós mint másod- 

rendü vádlott, csak a Holló Lajos által elő- 

adandó bizonyitékokkal védekezhetik, mint- 

hogy a bizonyitást terhét Holló vállalta ma- 

gárá és megtörténhetik most már az, hogy 

Bartha Miklós jogérvényesen elitélik, mielőtt 

ugyanebben a perben a fővádlott felett itéle- 
tet hoztak volna, mert a törvény értelmében 

Holló Lajos uj esküdtszéki tárgyalást 

kérhet. 
Elnök ülést ujra megnyitván, kihir- 

deti biróság itéletét amely szerint 
a tárgyalás elhalasztásának 

hely nem adatik Bartha Miklós 

megjelent s ő egy, külön sajtótermekért áll 

vád alatt, tehát eziránt halasztásnak semmi 

oka fcl sem merült. 
Holló Lajos elsőrendü vádlott nem 

jelent ugyan meg, de a tövényszéki orvos 

I kimeritő jelentése szerint, megjelenését ala- 

pos ok nem akadályozta, minélfogva a tár- 

gyalást Bartha Miklós II. rendü vádlott el- 

Az „ELLENZÉK TÁRCZÁJA. 
1895. Deczember 20. 

Potya-Efendi. 
Hta: Delavrancea. 

Forditotta: SZABÓ NÁNDOR. 

[Vége.1 

Igy szokott mesélni a vak, s mikor ki- 

elégitette hallgatóit, - mindnyájan kiáltják: 

,Egy ingyen kávét Potya-Efendinek! Éljen 

Efendi, ime egy ingyen lira gyermekeid és 

feleséged számára. Egy ingyen selyem-turbán 

legnagyobb fiad számára. 

Potyára evett, potyára ivott, potyával 

gyüjtött pénzt, s kincse lassan, de folyvást 

szaporodott; s mivel egymásután temette el 

a kertbeli gesztenyefa tövénél a lirákkal tele 

korsókat, annyira meggazdagodott, - hogy 

szülő-városában egyike volt a leggazdagabb 

törököknek. Mikor aztán jókedvében volt, - 

végig tapogatta fiainak és leányainak fejeit, 

ss megcsókolván őket, mondogatta : 

Ibrahim fiam, a legnagyobb árboczu- 

hajót veszem meg neked, s neked Munaah, 

egy egész ménest veszek; titeket leányaim 

férjhez adlak szép és gazdag pasákhoz,- de 

ingyen adjatok kávét, ingyen adjatok ételt, 

ruházatot és pénzi mindazoknak, kik horgas 

bottal keresik az utat, mindazoknak, kikre 

örökös mély sötétségben uszik. 

S boldog volt Potya-Efendi, ha kezével 

végig simogatta leányainak haját, ha meg- 

nézva a világ, a benne létezőkkel együtt, 

pödörhette fiainak vékony bajuszát, ha rendre 
kérdezhette őket s azok szokás szerint felel- 

hettek: 

- Melyik magas közületek? 

Ibrahim. 

Melyik a barna ? 

Munaah. 

Melyik a tüzes szemü? 

- Zuleika ! 
- Melyiknek szeme olyan, mint a mély 

és csendes tenger? 
- Fatimeé, atyánk, Fatimeé, legszebb 

leánya azon atyának, ki őt nem láthatja. 
- Allah lásson benneteket helyettem, 

gyermekeim, hogy potyára adhassatok ételt, 
italt, ruházatot és pénzt mindazoknak,- kik 
nem láthatnak benneteket. 

S örömében kezei közé veszi gyerme- 

keinek fejét egyenkint, s világtalan szemeit 

arczáikra irányitva, igy szól külön-külön min- 

denikhez: 

- Ibrahim atyámhoz hasonlit, Munaah 

hozzám, Zuleika anyámhoz és Fatime olyan 

lehet, mint volt anyja akkor, mikor először 

szoritott kezet velem. Megmondotta nekem a 

hogia (török pap, tudós) milyen szép, én pe- 

dig tudom milyen jó. 

A jó öreg felesége ilyenkor sirt örömé- 

ben s megsugá gyermekeinek, hogy atyjuk, 

folytonosan tapogatván őket, mindeniket el- 

találta, kihez hasonlit. 
. 

Egy napon azonban vége lett- ha 

csak rövid időre is - Potya-Efendi boldog- 

ságának. 

Mint rendesen, ez alkalommal is elment 

a kertje végén levő gesztenyefához, s tapo- 

gatván a helyet, hol kincseit elásta, csakis 

mély gödrökre akadt. Valaki utána lesett s 

ellopta a pénzzel telt korsókat. S az öreg, 

emelt kezekkel igy kiáltott fel : 

- Allah! először óhajtom most, hogy 

ujból meggyujtsd szemeim világát ! Allah, es- 

küszöm: megismerem, ha megláthatom! 

A megijedt gyermekek atyjukhoz futot- 

tak, az öreg pedig, annélkül, hogy ők vala- 

mit is értettek volna belőle, igy szóla: 

- Azok, kik látnak, ne ragaszkodja- 

nak azokhoz, kik nem látnak! Tegnap meg- 

éreztem azt, ki engem látott; megállottam 

és mondám: „azok kik 

azoknak kincseit, kik nem látnak; de a kik 

nem látnak. soha sem birhatják azoknak kin- 

cseit, kik látnak!1 S azillető megállott, sem- 

mit sem hallottam többé, de mintha folyvást 

szivemre lépett volna valaki; lépteit nem 

hallottam már, de fájtak; éreztem azokat hát- 

gerinczemen, fejem tetején, s őt mélyebben, mé- 

lyebben lelkembe sülyedni. 

S kiabálni kezdett az öreg s a levegő- 

ben fenyegetőzni hosszu, sima horgas bot- 

jával. 

- Ibrahim, elsülyedt a hajód! Mu- 

naah, szétfutott ménesed! Zuleika, Fatime, 

pasáitok szolgák a pasák szolgáinál! Ibrá- 

him, vezes a kávéházba, s ne kerüld sem a 

sarat, sem a gödröket! 

A mikor Potya-Efendi belépett a ká- 

véházba, hahotával kezdtek nevetni, mind- 

nyájan kik szerették, mondák: 

- Eljen Efendi! Rég nem beszéltél el 

nekünk valami tréfás dolgot. Tudd meg, ha 

) 

látnak, birhatják 

jól megnevettetsz: szegényen jöttél, de mint 

gazdag ember fogsz hazamenni. 

- Ugy van, - felelé az öreg, - ugy 

van s az én adomám igy kezdődik: igaz 

emberek a vakok! 

De hát a nem vakok? - kérdé 

egy öregebb török. 

- A kik nem vakok? - szól Potya- 

Efendi nevetést szinlelve, - azok olyanok, 

mint Allah: adnak is, vesznek is; a gazdag 

embert szegénynyé teszik rövid idő alatt, sőt 

néha - mint épen Allah is - a szülőt ütik 

s a gyermeket találják! Az én gyermekeim- 

nek nem kell aggódniok, mert kertemben 

nemcsak e g y fának vannak korsói, melyből 

gyökerei ihatnak. 

A vak nevetni kezdett s a törökök kö- 

zül az egyik, a ki nemrég óta tartózkodott 

a városban, elpirult és suttogva szóla : 

- Megtébolyodott szegény öreg! 

Aztán azokhoz fordult, kik sárga, hosz- 

szufülü ibrikekben a kávét főzték és mondá: 

- Egy potya-kávét Potya-Efendinek! 

Potya-Efendi soha sem hallotta volt ezt 

a hangot; figyelt. 

S a mint elkezdette a kávét szürcsölni : 

fulladozik, köhög s a kávénak felét magára 

önti; aztán lassan az asztalra teszi a csészét 

s a kávés-gyereknek igy szól: 

- Vezess ahhoz, a ki megajándékozott, 

meg akarom köszönni. 
A gyermek megfogta a karját s oda 

vezette. A vak kinyujtá kezét, a másik pedig, 

irul-pirul s reszketve nyujtja oda a magáét. 

Mihelyt Potya-Efendi megragadhatta a 

karját, belecsipeszkedett s kiáltani kezdett; 

- Efendi-k, efendi-k, jó emberek, Al- 

lah őrizze meg szemeitek világát, hogy lát- 

hassátok ki közeledik hozzátok! Ime ki lopta 

el a kincsemet! A kávé, melyet az előbb it- 

tam, nem volt potyára; egész életemben 

potyára ittam s sohasem fulladoztam tőle; 

ma ittam először saját pénzemből s azért 

fulladoztam! 

Sokan nevettek, de az öreggel, a ki 

szakadatlanul kiáltá: „nem volt potyára 

a kávé", - nem birtak s elvitték mindket- 

töjöket a biróhoz. 
A biró bámulva hallgatta az öreg pa- 

naszát s moudá: 
- Hiszen te vak vagy, hogyan ismer- 

heted fel azt, a ki pénzedet ellopta. ? 
- Ha potyára lett volna a kávé, 

feleli az őreg, nem fuladoztam volna tőle 

- az én pénzemből volt az, s nem lévén 

szokva saját pénzemből inni, fulladoztam 

tőlem. S aztán e ki oly hamarosan tisztel 

meg mást, az nem tisztességes ember. 

A biró hitt a vak ember feltevésében 

s a vádlottnál házkutatást tartván, megtalálta 

Potya-Efendinek minden pénzét. 

S Potya-Efendi sok évig élt még bol- 

boldogul, - mulattatott másokat s tanácsot 

osztogatott mindenkinek, de soha sem foga- 

dott el potyára többet senkitől semmit, s a 

mikor megtörtént, hogy roszul nyelt, a többi 

törökök nevetve mondták: 
- Ez nem potya, Potya-Efendi, ugy 

kell lenni, hogy saját pénzed ára. 

Es nem bánta, hogy vak, mert az em- 

bernek olyannak kell lennie, a mint Allah 

llennie engedte; s aztán Ibrahimnak meg volt 



dőjét hagyja el a védői széket. 

jó lesz egy kis tárgyalási programmot adni. 

Először is megállapitjuk a szerzőség kérdé- 
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len a szokott rendben az eljárási szabályzat 
29. és következő §§-ai, Holló Lajos I. rendü 
vádlott ellen pedig a 81. §. értelmében meg- 

inditják. 
Ennek alapján fekérem Holló Lajos vé- 

Visontai Soma védő elhagyja a 
termet. Ezután megtörténik az esküdtszék 
megalakitása. Ugy a védő, mint a vádló él- 
nek visszavetési jogukkal. Az első 6 esküd- 
tet a közvádló vetette vissza; végre kihuz- 

zák Goldziecher Iguácz nevét. 
- Elfogadom, - szólt a közvádló. 

- Nem kérem - felelt Polónyi Gáza, 
zajos derültséget keltve. 

Végre a védő 11. a közvádló 10-szer 
élvén viszavetési jogával, megalakult az es- 

küdtszék, és pedig következő tagokból: Csa- 
jághy Béla, Frey Mór, Matuskalst- 

ván, Wotrasik Adolf, dr. Csillag 
Zsigmond, De1 Medico Ágoston dr. Adler 
József, Randó Vilmos, Knitzky Gyula, 

Fejérpataky László, Megedder Sándor 

Guittner Vilmos rendes és dr.Müller, dr. 
Komlós Agost és dr. Davida Miklós pót- 

tagokból. 
Elnök: Most felhivom az esküdteket, 

tegyék le az esküt! 

Csillag Zsigmond dr.: Méltóságos 
elnök ur! legyen kegyes az esküdti tiszt alól 

felmenteni, mert én esküt nem teszek. 

(Mozgás.) 
Elnök: De miért? 

Csillag Zsigmond dr. esküdt: Mert 
az esküforma elmondása meggyözödésem 

ellen van ! 

Elnök: Mi a vallása ? 
Cillag Zzigmond dr.: 

nélküli. 
Elnök: Az esküt az 1848. törvények 

megállapitván, felhivom ismételten, tegye le 

az esküt! 
Csillag Zzigmond dr.: Tisztelettel- 

jesen megtagadom ! 

Elnök: Tanácskozva a birákkal. ki- 
hirdetem az itéletet, a mely szerint Cillag 
dr. az esküdti tiszt betöltésére képtelen. őt 

tehát elbocsátom, s behivom az első pótes- 
küdtet, Müller drt. 

Poló nyiGéza az ellen kifogást emelt, 

mert potesküdt behivásának csak az esküdt- 

szék megalakulása, illetve a itárgyalás meg- 
indulta után van helye. Kéri a rendes esküd- 

tek sorsolásának folytatását, 

Elnök: Jegyzőkönyvbe vétetik,de e 
intézkedésemet nem érinti a 

Elnök: Az eskü letétele után a vád- 

lottak az általános kérdésre hallgatja ki, 
Holló Lajós elmakacsoltatván, csak Bartha 

Miklóst szolitják a törvényszék elé. 

Barth a Miklós előadja hogy Udvar- 

hely meggyében Rugonfalván született, kál- 
vinista, 48 éves országgyülési képviselő, nős, 

hadkötelességének a 12-ik huszárezrednél 

eleget tett, büntetve háromszor volt: kétszer 

párbaj vétség miatt egyszer az esküdtszék itél- 

te el becsületsértés miatt. 

Felekezet- 

Elnök: Fél két óra lévén azt hiszem, 

sét, azután meggyőződünk arról, jelen van- 

nak-e a tanuk s azzal áttérve a bizonyitási 

dőnek adok szót, hogy minden irányban meg- 

tehesse előterjesztéseit. 

Polónyi Géza: Csak azt nem tudom, 

mikor tetszik szót adni? 

Elnök: Mindjárt a szünet után. Most 

tehát megállapitjuk a szerzőség kérdését. 

Bartha Miklós urat a biróság elé idézem. 
Bartha Miklós előre lép. 
Elnök: Ki irta azt a czikket? 

Bartha Miklós: A botrány czimü czik- 

ket én irtam. 
Elnök: Azzal a czélzattal, hogy az egy 

politikai lapban közöltessék ? 
Bartha Miklós : Azzal a czélzattal. 
Elnök : A kézirat elveszett, nem tudja 

hol van. Talán elkallódott? 

Bartha Miklós: Nem szolgálhatok. 
Elnök ezután arra vonatkozólag, hogy 

Bartha kijelentette, hogy Wekerle Sándort 

nem akarta sérteni, felolvassa a vizsgálóbiró 

van emlitve a volt miniszterelnök neve, kérdi, 

hogy ezt nem olvasta-e fel előtte a vizs- 
gálóbiró. 

Bartha Miklós pozitive nem emlékezik, 

ő csak azt mondotta el, hHogy minő észrevé- 

teleket és érzéseket keltett benne a vádle- 

vél; jó lelkiismeretére mondhatja, hogy ab- 

ból egyáltalán nem vette ki, hogy Wekerle 

Sándor személyében érzi magát sértve, ő 

mindig azt hitte, hogy a kormány indittatta 

ellene a pert. 

előterjesztését, melynek bevezetése képen fel 

Elnök: Holló Lajos ellen a makacssági 
eljárás folyik, tehát felolvastatja a vizsgálóbiró 

elő tett vallomását, a melyben a szerzőséget 
elismeri, de fenntartja a bizonyitási jogát és 

beszerzését kéri. 
Felolvassák ezután Holló Lajosnak egy 

beadványát, melyben jelenti, hogy az Óriási 

Korrupczió czikk végén közölt okmány nem 

az ő kézirata, hanem azt dr. Rusznyák Samu 

és Bloch Manó urak fogalmazták; felolvassák 
Holló Lajos egy második beadványát is, - 
melyben az eredeti kézirat beterjesztésére 8 

napi határidőt kér. 
A lapszámok közötti eltérés a nyomda 

változtatással konstatálván, jelenti az elnök, 

hogy a szerzői kérdés el van döntve, egyéb 
bizonyitékok nincsenek. 

Polónyi Géza konstatálni kivánja, hogy 

a vizsgálóbiró elrendelte több adat beszerzését, 

igy a rendelkezési alapra vonatkozó száma- 

dásokat. 
Elnök: De kérem, halasszuk ezt a bi- 

zonyitási eljárásig. - Itt csak a szerzőségről 
van szó. 

Polónyi Géza belenyugszik. 

Ezután behivják a tanukat annak kon- 

statálása végett, hogy kik vannak jelen. 
Hiányoztak: Apponyi Albert gróf, Ká- 

rolyi István gróf, Ivánka Oszkár, Szkalla 

Oszkár. 
Mikor az elnök Horn Mór nevét kiál- 

totta, közbeszólt valaki az esküdtek közül: 

- Meghalt. 

Polónyi Géza: Mit csinált ? (Zajos de- 
rültség.) 

- Meghalt, - felelte az elnök - itt 

van a halotti bizonyitványa, csak a halál 
napja nincs benne. 

Az elnök azután megmondva a tanuk- 

nak, hogy 5 órára jőjjenek vissza. A tárgya- 
eljárásra, szünetet tartunk. Szünet után a vé- lást félnégyig felfüggeszti. 

e végett többrendbeli irat és szakvélemény 

.
 

Fél négy órakor Zsitvay megnyitja az 
ülést, jelenti, hogy az esküdtek üzenni akar- 

nak kifelé, felakarja olvasni leveleiket. 

Polónyi Géza: Én kérem abszolute nem 

kivánom a felolvasást. 
Elnök: Meg méltóztatnak bizni bennem ? 

(Ugy a védő, mint a vádló igenlőleg int.) 
Az elnök erre felolvassa az összes leveleket 

és azután felszólitja a védőt, hogy összes ki- 

fogásait az eljárás ellen adja elő, mert csak 

egyszer lesz joga szólani. 

Polónyi Géza: Tek. Sajtóbiróság! Mé- 
lyen tisztele esküdtek! Ha valaha volt a 

budapesti esküdtszék előtt politikai per, pe- 

dig volt elég, ugy ez a per bizonyosan az. 

Önök, mélyen tisztelt esküdtek, midőn a ne- 
gyed végén teljesitik hazafias kötelességüket, 

tudják, hogy a sajtóperekben rendesen a ha- 

rag, emberi gyengeség vezeti a szereplő fe- 

leket. Jól meg kell ettől különböztetni a po- 

litikai pert, mert a politikai természetü per- 

ben az embernek alacsonyabb szenvedélyei 

nem kerülnek felszinre, itt mindig a közös 
hazának érdeke, ez a drága, féltékenyen őr- 

zött kincs vezeti a cselekedeteket. 
A legfontosabb, hogy a demokráczia, az 

iutenczió megállapitása minden kétséget ki- 

zárólag történjék ugy a biróság, mint az es- 

küdtek előtt. 

Kifogást emelek tehát a vád ellen. Ki- 
fogást emelek elsősorban azért, mert a két 

czikk ellen intézett per egy perben nem tár- 

gyalható, szóval, az összesités ellen emelek 

kifogást. 

Ezen közleményben Wekerle Sándor 

sem személyében, sem mint miniszterelnök 

érintve nincsen, azok pedig, a kik érintve vol- 
tak, nem éltek jogukkal, a kereset benyuj- 

tására a kormány meghatalmazást nem adott 
és miután a törvényszabta hat ridő, mely 

alatt a kormány a minisztertanács hozzájá- 

rulásával pert indithatott volna, letelt, ezen 
ügy birói üldözés tárgyát nem képezheti, az 

elévülés alapján. 
Harmadsorban, ha czen törvényekre ala- 

halasztási kérelmet is fogok előterjeszteni. 

Mindenekelőtt az összesités kérdésével 
foglalkozik. Itt a helyzet az, hogy két kü- 

lön lapban megjelent két czikk, az egyik 

Holló Lajos aláirásával, a másik pedig Bartha 

elvállalták. Az összesités kérdésében eddig a 

vádlottaknak nem volt alkalma kifogásait meg- 
tenni. Hivatkozik ezután elsőben is a bün- 

tető törvényre, a mely nem ismeri a szemé- 

lyi összesitést, hanem csak is a tárgyi össze- 

sitést. A bünper egyesitésének elmélete - 

ugymond - a naturális törvény szerint csak 

akkor áll fenn, ha egy és ugyanazon személy 

el. - De nincsen a világon olyan állam, 

a melyben a bünesetek tárgyi összefüggés 
alapján való összesitését megengedné. 

A bünperek összesitésének fundamen- 

tális alapja ugyanez a személy és több cse- 

lekmény. Itt van a bünvádi eljárás, a mely 

ugyanezt határozza, ott van az uj bünvádi 

lálja és itt van végül a kuriának egy dönt- 

vénye, a mely semmiségi indokul hozza fel 

a tárgyi alapon való összesitést. Aztán t. 

esküdtbiróság, nagyon fontos elvi alap ez a 

sajtótárgyalásnál. A sajtó tárgyalásnál alap- 

pitott kérelmeim nem volnának teljesithetők, 

több büntetésre méltó cselekményt követett 

Miklóséval. A felelősséget czikkeikért teljesen 

eljárási javaslat, a mely ugyanezt kontemp- 

joga a vádlottnak, hogy 12 esküdtet vissza- 
vethessenek. Ha már most Holló Lajos ma 
megjelent volna, akkor ezt a jogát a két 

vádlott csak felerészben gyakorolhatta volna 

És ugyan hova vezette ez ? Ha egyszer 24 

ellenzéki lap támadna ugyanabban a dolog- 

ban a kormány ellen, mi történik akkor ? A 12 

esküdt visszavetési joga helyet csak egy igen 
kis törtrész juthatna egyre-egyre. Ha egy 

és ugyanazon czikket többen irnák alá, ak- 
kor ez egészen más. 

Vagy vegyük azt az esetet, - foly- 

tatja - hogy az egyik czikk tényleg hamis 

dolgokat mond. Hát akkor az esküdtek az 
ennek alapján keletkezett hangulat szerint 

birálják el a másikat is? De itt van a mai 

eset. A sajtóbiróság azt találta, hogy Holló 

elmaradása nem indokolt. Ellene makacssági 

eljárás folyik. Az a czikk, a melyet ő irt, 

bizonyitás tárgyát nem képezheti, vele szem- 

ben csak a közvádló indokai vétetnek figye- 

lembe. Mi következik ebből? Ha vétkesnek 
mondják ki, akkor Holló Lajosnak joga van 
másik esküdtszéket kérnie; de tegyük fel, 

hogy önök legjobb meggyőződésük szerint 

Barthát is vétkesnek mondják ki. - Ebből 

megint az következnék, hogy Holló három 

hónap mulva uj esküdtszék elé kerül, elő- 

hozza a tanuit és bizonyitékait s esetleg fel 
is mentik. S akkor ott marad Bartha, a kit 

egy előbbeni esküdtszék itélt el s a kire ez 

itélet teljes érvényü maradt. Már most mély 

tisztelettel kérdem, hogy az ilyen itélkezés 
l nem szolgálna-e most, mikor arról van szó, 

hogy az esküdtszék behozassék az összes 

bünügyekre, nem szolgálna-e érvül azoknak, 
a kik az ellen állást foglalnak? 

Ezeknél fogva kérem az elnök urat, 

állittasa Barthát az őt törvény szerint külön 
megillető esküdtszék elé. 

Ebben a perben eddig Bartha csak a 

vád tartozékának tekintetett. Csak olyan stil- 
ler kompagnon volt. A sajtóügyi vizsgáló- 
biró pl. hozott egy végzést, a mely a ren- 

delkezési alap okmányait követeli be; a köz- 

vádló azonban beleszólt a dologba, s korlá- 
tozta a birói függetlenséget. 

Kérdem, van-e joga a közvádlónak egy 
vizsgálóbirót hatáskörének tullépésével vá- 
dolni. A vizsgálóbiró e támadás folytán, mely- 
ben a kir. ügyész a független sajtóbirót ré- 

szesitette, értésére adta végzésileg vádlottak- 
nak, hogy öt nap alatt pótolhatják a vizs- 

gálatot, a mennyiben adataikat terjesszék be 
hozzá, ellenkező esetben befejezi a vizsgá- 

latot. Ez a végzés mai napig Barthának kéz- 
besitve nincsen, csak Hollónak. Kérem en- 

nélfogva, kegyeskedjék ennek a végzésnek 

alapján Barthának módot nyujtani, hogy bi- 

zonyitékait beszerezhesse. 

Bartha Wekerlét sem személyében, sem 

miniszteri állásában meg nem sértette, mi- 

csoda megnyugvása lesz a közvéleménynek, 

hogy a független biróság akkor itélkezik 

Bartha fölött, mikor Holló nincs itt. 
Elnök (közbeszól): Nem tartozik ide. 
Polónyi: Nem szokásom ismétlésekbe 

bocsátkozni, kérem ennélfogva Bartha Miklós 
sajtópörét, a ki csak a második czikket irta, 

külön választani Hollóétól, mert a tárgyro- 
konság nem lehet alkalmas arra, hogy együtt 

tárgyaltassék. 
Wekerle személyében ez a sajtópör meg- 

inditható nem volt, ő róla egyáltalán nem 

volt szó, hanem a kormányról s annak ösz 

szességéről. 

Kérem tehát nemcsak meghatalmazás 
hiánya, hanem a btk. 270. §. alapján elévü 

lés czimén a további eljárást beszüntetnii 
Polónyi felolvassa az idézett paragra 

fust, a mely szerint, - ha valaki a kormány 
ellen követ el becsületsértést, akkor csakis a 

miniszter-tanács s az egész miniszterium ne 

vében inditható meg a sajtóper. 1 
Most az a kérdés, ha ez a közlemény 

nem Wekerlével, hanem az egész kormány 

nyal foglalkozik, volt-e joga a közvádlónak 

a minisztertanács felhatalmazása nélkül a vá- 

dat meginditani. 

Elnök: Ne tessék ezzel a kérdéssel fog. 

lalkozni, mert ez már nem tartozik a dolog. 

hcz. A czikk taglalását nem engedem meg 
Ezt a kérdést tessék elejteni. Tessék a bizo. 

nyitási eljárást megkezdeni, ne ily mellékes 
kérdéssel foglalkozni. 

Polónyi: Be akarom bizonyitani, hogy 
ezt a pert tovább tárgyalni nem lehet. Ez a 
per elévült. 

Elnök: Ne tessék velem polemiába bo 
csátkozni. 

Polónyi: (hevesen) Kérem, ne tessék ! 

védelmet megszoritani. Bizonyitó eljárásnak 
itt nincs helye és ezt be kell bizonyitanom 
Más, ha a törvényszék ettől eltilt, de addig 

mig el nem tilt, kötelességem bebizonyitani 
hogy ez az ügy elévült. A czikk világosan 

a kormányról mint ilyenről, nem pedig We 
kerléről szól. Ezt mondja világosan a vádle 
vél is. Már pedig, ha a kormány van meg 

sértve, és a minisztertanácsi meghatalmazá 

a törvényszék előtt nincs, törvényes határ] 
időn belül nem is pótolható, kérem Barthi 

Miklósra nézve a további eljárást elévülé 

czimén beszüntetni. Az esetben, ha ezt a ké. 

relmemet a törvényszék nem teljesitené, 

tárgyalás elhalasztását kérem először, hog 

Bartha Miklós megfelelhessen a vizsgálóbir 
azon neki mind a mai napig nem kézbesitel 
végzésének, hogy bizonyitó okmányait , 

nap" alatt beterjeszthesse. Azonkivül kéren 

annak igazolását, hogy Bartha értesitve, Hor 
Mór elhalálozásáról annak helyetteséről gon 
doskodhassék, azonkivül kérem Skála Oszkál 

Ivánka Oszkár, Apponyi Albert gróf és Ki 
rolyi István gróf megidéztetését, a kik a m 

tárgyaláson meg nem jelenhettek. Ezekne 
kihallgatása okvetlenül szükséges, mert a 
ő meghallgatásuk nélkül ebben a perben ne 
itélhető, mig e kérdések elintézve nincsene 

Ezért az összesités kifogásolása, az elévü 
czimén és a halasztás kérelmezése ala 

kérem a mai tárgyalást beszüntetni. 
Elnök: Még a 263. §-ra vonatkozó 

sziveskedjék nyilatkozni. 
Polonyi Géza: Ugy látszik elnök 

kevésli előterjesztésemet. (Derültség.) Ha 

törvényszék nekem megengedi, hogy Hier 

mnyi Károly ellen bizonyithassak e végzé 

leg nekem megadandó joggal élni fogok, me 

élhetek vele. De Wekerle ellen nem bizonj 

tok, mert róla az inkriminált czikkben s 

sincs. 
Elnök megjegyzi, hogy Visontai Som 

védő a Hollóra vonatkozó per tárgyalásál 

ugyanazon tanuk megidéztetését kérte, mi 

Polónyi. 

Havass Imre királyi főügyész alig tari 

szükségesnek, hogy felszólaljon, - de mél 

a legnagyobb árboczu hajója, Munaahnak a 

leghiresebb ménese; a tüzes szemü Zuleika, 
s a kék szemü Fatime két pasához ment 

férjhez, kik hiresek voltak az egész meszsze 

terjedő birodalomban, melynek folyam-part- 

jai rozsákkal, cziprusokkal fedvék. 

Az Agáta férje. 
Craik aszonytól. - 

Angolból. 

Áz ,Ellenzék" számára forditotta: Amica 

(Folytatás.) (94) 

- Végre egy nevet uondott, ugyan 
azt a nevet, melyet egykor a fiatal apa oly 
büszkén adott az első szülötjének, - és most 
ugyan annak az atyának a haldókló ajkai 
átok kiséretében lihegték ki - „Frigyest". 

Náthánáel és Agáta irtózattal néztek 
egymásra. Mint a ketten tudták hogy az 
öreg Sguire az első szülött fiát akarta elüz- 
ni a halálos ágya mellöl. 

Agáta ösztönszerüleg megfogta és le- 
tartotta a hüdött kezeket, melyeket a be- 
teg az ég felé probált emelni - de nem 
imádkozásra ! 

- Atyám, ne mondja - ne is gondol- 
jon olyan borzasztó dolgokat. Akár mit tett 
ő, bocsásson meg neki! 

az isten szerelmért kérem bocsásson 
meg neki! 

Az öreg Agátára nézett, és izgatottsá- 
ga növekedni látszot. Agáta azt gondolta 

hogy ez az atyai büszkeség miatta volt, mert 
1 félt, hogy ő az idegen, tudja haragjá- 

- Nem, nem! - kiáltá, Én nem tu- 
dom, alig értek abból valamint; a férjem 
nem akarta megmondani nekem. - Bár mi 
történt, mindent ellehet fedezni. Egy testvér- 
nek mindent megbocsátunk, ugy-e ? 

És kéröleg nézett Náthánáelre, a ki 
mozdulatlanul állott mellette, nagy verejték 
cseppekkel homlokán, ámbár a vonásai még 
mindig nyugodtak voltak, 

- Atyám, ez igaz, sugta az ifju. És 
rajtam kivül senkisem tudja azt és én az 
atyám becsületét megóvtam, hogy ő egykor 
a saját becsületét visszaszerezhesse. Talán 

megteszi. EÉs ne feledje, hogy ő az atyám 
fia, első szülöttje az anyámnak. 

Csitt, Agáta ! folytatá Náthánáel, a mint 
a beteg arcára változást lótott jönni. Most 
ne mondj többet. Hagyj magamra, hogy 
egyedül én beszéljek az atyámmal 

i Azzal a komoly gyöngédséggel, melyet 
mindig mutatott iránta, megfogta a felesége 

kezét, az fajtóhoz vezette és azután bezár- 
ta azt. 

Mélyen meghatva, de megnyugodva ab- 
ban, hogy a férje azt fogja cselekedni a mi 
helyes és igazságos, Agáta engedelmeskedett 
és lement a lépcsőn. 

A testvérek mind a dolgozó-szobában 
voltak összegyülve. Marmaduk is ott volt, de 
ő a család kesergésében kevés részt vett, ki- 
véve, hogy az ő saját Harriettjének a bá- 
nata felett folytonosan őrködött. Valery Anna 
nem volt ottan. e 

Harper Frigyes elkülönitve ült a töb- 
biektől. Az előbbi indulat kifejezését komor 
mogorvaság követte, ő nála egy érzelem sem 
tartott hosszasan, legalább nem ugyan ab- 
ban az alakban. Harriett és HEulália nagy 

kiváncsisággal vizsgálták az idősebbik fivérü- 
ket, kinek jelenléte a családja között oly 
rejtélyes kellemetlenséget látszott okozni. - 

nagy hibát követett volna el, a miről kö- 
zöttük senki sem tud semmit. Egyedül csak 

Mari, a ki ő utánna volt az idősebbik, bá- 
torkodott nehány nyájas szót szólani hozzá 
és az ő kényelméről gondoskodni. 

Igy ült a család, Agátával közöttük, 
l egy oránál tovább. Senki sem gondolt a le- 
fekvésre. Mindnyájan együtt voltak, nagyon 
csendesen és szomoruan, Harper őrnagy foly- 
tonosan velük volt, ámbár alig szólott és ő 
hozzá sem szoltak. Ő idegennek látszott az 
atyja házában. : 

Egyszer, midőn nehány perczre az 
Elizabet szobájába ment, ő már volt ottan 
joval azelőtt hogy a többiek a megérkezésről 
tudtak volna - Mari, az ő hosszadalmas 
modorában adomákat kezdett a Frigyes gyer- 
mek koráról mondani, hogy ily szép volt és 
mily hamis, és hogy mikor csintalanságai 
miatt büntetést állott ki, bogy vitt ő titok- 
ban az Elizabet segitségéve, kenyeret, mézet. 
és almát a Frigyes háló szobájába. 

És a jó, egyszerü Mari megtörölte a 
könyes szemit mindegyre ismételve - ,Sze- 
gény Frigyes 1: - Ő soha sem gondolt reá 
mint ,Harper Frigyes őrnagyra" ő elötte 
mindig csak ,Szegény Frigyes !18 volt 

Agáta többször lopodzott fel a lépcsőn 
annak e szobának az ajtajához, mely a ház 
szomoru rejtélyét magába zárta. Az mindig 
be volt zárva, de felülről a Náthánáel hang- 
ját hallotta - az ő szelid, jóságos hangját- 
nyugodtan beszélve az ágy mellett. 

- Én soha sem láttam ehhez hason- 
lót, - mondá a kocsis felesége, a ki az aj- 
tón kivül ült. Éppen olyan szépen tud el- 
bánni a Sduireval, a hogy a szegény jó asz- 
szonyom tette. Éppen ugy beszél mlint az 
édes anyja. 

Az öreg asszony szemeiből látszott, 
hogy egykori urnöjét mindenben a tökéle- 

Gyanusan néztek rá, mintha valami olyan I tesség minta képének tartotta. 

Agáta leült melléje a lépcsöre, a künt 
zugó szélvészt hallgatta, a mint a völgy fe- 
lett, melyben Kingcombe Holm feküdt, sivit- 
va rohant el, mint ha szárnyain kész volna 
az elszálló lelket magával ragadni. 

- Borzasztó éj volt meghalni benne. 
Agáta érzékeny volt annak minden borzal- 
mára. De mindennek felett még a közeledő 
halál árnyéka, a jövőtöl való félelem és a 
jellemben érzett aggály felibe emelkedett 
egy gondolat - a férjére való gondolat. 

Az nem adott neki fájdalmat - nem 
adott örömet - de ott volt, egy látható kép 
szivének a félig világitott kamarájában nyu- 
godtan ülve, és szivének minden érzelme an- 
nak a lábaihoz borult, mint a templom pap- 
női a lefátyolozott Isten előtt. 

Végre Náthánáel kinyitotta az ajtót. 
Olyan volt, mint a ki erős küzdelmen ment 
keresztül és győzőtt, de nem csak a külső, 
de a benső dolgokban is. Az arcza nagyon 
sápadt volt, de egyuttal a győzelem nyugal- 
ma sugárzott azon. Agáta felállott, hogy elibe 
menjen. 

- És te ily hosszasan várakoztál reám ? 
Jó gyermek! 

Mosolygott, de ünnepélyesen, mintegy 
annak a jelenlétének a benső érzetével, a 
mi minden dolgot egyenlővé tesz - minden 
nehézséget szelidit és minden szenvedélyt le- 
csendesit. 

- Tudod, hogy hol van a testvérem ? 
- kérdé Náthánáel. 

- Lent a többiekkel. 

- Leszel olyan jó és felhivod ? 

Agáta félig hitetlenül nézett fel a 
férjére. 

-- Sikerült a szándékod? Mindent jóvá 
tettél ? 

- Igen. 

- Oh, milyen jó vagy, - milyen jó! 

az Elizabet szobájában van. 

Megragadta a férje kezét és meg 
kolta, mig szemei könnyben usztak, azt 

leszaladt. 

Valery kisasszony találkozott vele, az 

folyósóból jöve, hol az Elizabet szobái volti 

A szokott kérdést váltották : 

- Hogy van a Sduire ? 

És Agáta azt mondta: 
- Anna, örüljön. velem! A férj 

Harper őrnagy után küldött. 

Anna megszoritotta a kezét 
mondá: 

- Menj édesem, mond meg neki. 

És Agáta ott találta őt, bánattól 
sujtva a szép, vidám Harper őrnagyot, a 
sem jóban, sem roszban nem volt állai 
soha. Ott ült, lehajtott fővel, rendetlensé 
jött hajjal, melyben most a szürkeség 
feltünően látszott. A redők még láthatób 
voltak, melyeket az élvezettel telt élet d 
mélyebben vésett a szája körül, jeléül ann 
hogy mily közel volt hozzá az aggkor. 
oldala mellett, szeliden beszélve és test" 
kezét kis kezeiben tartva feküdt a nyomo 
testvér, talán az egyedüli élő lény, a ki 
igazán szerette. 1 

- Harper őrnagy! - mondá 
szeliden, kezét a sógora vállára téve 
gény megtört ember, a ki az aggkor 
bén volt! Most nem félhetett Agáta a 
hogy az őrnagy azt gondolja, hogy ő sza 
mes belé. 

- Nos, mit akar ? 
- Azért küldtek, hogy vezessem 

atyjához. 

de Agáta ismételte az izenetet. 
- A férjem küldött, az atyja lá 

vánja önt. Jőjjön. 

(Vége köv.) 
i " 7



Kolozsvárt, 1895. ELLENZEK (2057) Deczember 20. 

ér, ne hogy a védelemnek egy alapta- 

érelme a biróság elé terjesztessék. Nem 

hatja el azt a felfogást, hogy az össze- 

lésnek helye nincs, és ő kénytelen ugy a 

kacs Holló, mint a jelenlevő Bartha ellen 

í at emelni, - mert ugy a 16-diki, mint a 

7-iki czikk teljesen azonos tárgyi tényálla 

szolgáltat, akkor mikor azt állitják, - 

ogy a királyi várpalota visszaélés utján jött 

mestani vállalkozók kezébe, - s ez által 

enesen Wekerle Sándort támadják. Nagy 

athosszal és még nagyobb hanggal a távol- 

vő Hollót támadja meg s azt mondja, hogy 

gyalást is meg kell tartani, ha azt nem 

szik, akkor ő fogja kihallgatni, mert az ő 

ldalán van az igazság. 

BPolony 6Géza ugytudja, hogy elé- 

ülésről, a per megtathatásának lehetlensé- 

éről beszélt, nem pedig a keresetügyi jog 

iányáról. Bemutatja Wekerlének egy a kép- 

iselőházban elmondott nyilatkozatát, mely 

zerint ő a dolog érdemére nézve nem intéz- 

edhetett. Intézkedett a főváros közmunkák 

anácsa melynek Zelnöke báró Podmaniczky 

rigyes, szabadelvü párt elnöke kit megint 

em Wekerle, hanem valamely miniszterium 

evezte ki. 
Elnök: Ne tessék ilyen részletekbe bo- 

s4 tkozni. Azt majd annak idején a bizonyi- 

ási eljárásnál előterjesztheti. Így csak időt 

ocsékoluk. Tessék elmondani, hogy mit 

akar bizonyitani. 

1 Polónyi (indulatosan): Az igazsá- 

got s törvényt (lljenzés a hallgatóság kö- 

Elnök figyelmeztetem a karzatot, hogy 

tetszésének kifejezést ad. 

Polónyi Géza érthetetlennek tartja 

zik 25 éves praxisa alatt szerzett tapasztalá- 

sával. Ő különben csak annyit terjeszt elő 

mennyit ő tart szükségesuek és helyesnek, 

1 Ezután a biróság visszavonult, hogy 

határozzon Polónyi Gézának az elhalasztásra 

vonatkozó kérésére. 

Hosszas tanácskozás után a biróság a 

1 halasztást minden irányban megtagadta. 

r Ekkor felállott Polónyi Géza; az elnök 

azonban tőle megvonta a szót. 

Most Bartha Miklós kijelentette, hogy 

miután neki nem engedtek alkalmat a bizo- 

nyitásra, a védelmét pedig akadályozzák: ő 

ovább nem küzd, a védelemtől eláll és vé- 

jétől is megvonja a megbizást. 

PPolónyi Géza erre a tárgyalási termet 

elhagyni készül. 
Az elnök Polónyi Gézát figyelmezteti 

az ügyvédi perrendtartás 222. §-ára s fel- 

szólitja, hogy maradjon. 

Polónyi kéri az elnököt hogy más pa- 

ragrafusra hivatkozzék, mert ez erre az eset- 

re nem alkalmazható. 

Minta-férj. 
(Rendőri-hir). 

Ma reggel a rendőrségnél bejelentette, 
hogy az asszony eltünt. Mikor ott vége volt 

az alapos kihallgatásnak, megjelent a szer- 

kesztőségbe is. 
- Mondták kérem, 

kezdé. - 
- Es miért? 
Mert hát minden belekerül az ujságba. 

- Jól van jól, de mit akar ? 

Csak ugy meglobálja a nagy fejét és 
gyanakodva néz körül, mintha azt ügyelné, 

hogy nincs-e illetéktelen hallgatódzásnak ki- 

téve. Egy pillanatig gondolkozik. Hol is le- 
hetne jobban kezdeni. Végre igy szól: 

- Tegnap este a szinházba ment. Vár- 

tam 10 óráig; vártam tizenegy óráig is, de 

esak nem került haza. Ekkor már magam 

néztem utánna, hogy mi történt vele ? Senki 

sem hallott hirt róla. 
Mélyen sóhajtott és ismét gondolkozott. 
- Attól tart, hogy a vizbe ugrott? 

- Nem bolond a - felelt máltatlan- 

kodva. 

- Talán öngyilkos lett. 
A nagy mihaszna ember keserün mo- 

solyog és ugy felel : 
- Esze ágában sincs ! 
- Aztán mi baja kelmednek. 

- Híát kéremalásan a dolog ugy le- 

het, hogy régen ismerősök már a...... Já- 

nossal. Sohajtoztak egymásnak a fülem hal- 

lafára is. Tegnap igen sugdostak. Ebből tu- 

dom, hogy nem lett öngyilkos az asszony. 

Más uton jár az kérem áson. 

-Anhá, tehát azzal a bizonyos János- 
sal megugrott ugy-e? 

Az ember ugy néz, mint a ki sémmit 

se ért és lassu hangon mondja: 

- Dehogy ugrott kérem. 

Nem ugrott az sehová kérem csak ugy 

szépen elsétált a Jánoshoz. 
- Jól van no, - mondjuk neki, - 

most már azért jött, hogy nehogy kiirjuk az 

esetet. 

hogy ide jőjek, 

város 
48'/ volt, igy tehát a jövő évre 7% 

ki fogom üriteni, ha tetszésének, vagy nem 

hogy minden szavába belekötnek. Ez ellenke- 

Az ember kerek nagy feje ismét 

meglódul . 

Olyan formát akarok de még se azt. 

- No csak! 

- Tessék kiirni, azt a hibát, mer okul- 

hat abból, ha ujságba látja, de ne tessék a 

nevét pelnyomatni 

Már miért ne? 

- Mert kutya ám a János és ha el- 

szakad tőle, megint hozzám pártol. Nem sze- 
retném ha sokan tudnák. Én magam csak 

eltakarom valahogy a szégyenét. 

z e 
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4I4 pótadó. Ennyiben állapitotta 
meg a pénzügyi szakosztály Kolozsvár 

1896. évi pótadóját. Az idén 

esés mutatkozik. Pedig 10,000 frt vé- 
tetett föl föltételesen a szervező bi- 
zottság rendelkezésére; 5000 frt a 
külvárosi utak javitására: 5000 
rttal több az előre nem látható 
rendkivüli kiadásokra; 1200 frttal több 
a mentőegyesületnek 400 frt 
a tarcsai legelő javitására: 200 
fattal több a mezei kutak készité- 
sére; 1000 frt a polgármesteri 
szo b a, mint a város fogadó terme 
modern berendezésére stb. Ellenben 
törölt a szakosztály 7100 frtot, mint 
megtakaritást. Ez a kedvező eredmény 
azonban csak 1896-ra mutatkozik. Azou 
tul a küszöbön és elhárithatatlan al- 
kotások miatt, melyek közt első he- 
lyen áll az egységes burkolat 
kérdése, oly kiadásokra lesz szükség, 
melyek fölött előre komolyan kell gon- 
dolkozni. A fenti összegben nincs ben 
a vizvezetéki kölcsön törlesztési 
hányada és még sok egyéb oly nélkü- 
lözhetetlen kiadás, a miket majd mind 
kölcsön utján lesz szükség létesiteni 
és pedig kőzel jövőben. Azért nem le- 
het eléggé helyeselni a szerző bizott- 
ság kiküldését, melynek munkája nyo- 
mán foghat a város közigazgatásában 
oly rendszer kifejlődni, a mi maga 
után fogja vonni a közgazdasági ki- 
bontakozást. Ennek pedig eljött 
az utolsó ideje. Nem lehet tehát 
eléggé méltányolni a városi kör 
buzgó és odaadó föllépését, a mely or- 
országos pártpolitikától menten a hely- 
zeten javitani és Kolozsvár város fej- 
lődését a krizisektől megmenteni ipar- 
kodik. 

- Egy édes anya gyásza. Irtuk volt, 
hogy az Emke minő buzgó lelkes tisztviselőt 
vesztett közelebbről Schrődl Józsefben, kinek 
munkásságáról az egyesület választmányi gyü- 
lésének jegyzőkönyve is megemlékezett. Édes- 
anyja, özv. Schrődl Jánosné most,a ki fiában 
egész családja támaszát elveszitette, 200 
frt alapitványt tett fia emlékére az egyesü- 
letnél, melynek munkása volt. Schrődl József 
maga még életében tett volt 100 frtot ko- 
rán elhunyt neje emlékére; ugy az anya is, 
második fia, néhai ifj: Schrődl János emlé- 
kére 100 frtot. Igy a család már 400 frttal 
járult a Schrődl név megörökitésére, mely a 
módszert tekitve, mivel az E. M. K. E. ala- 
pitói névsorát kezeli, a legbiztosabban ma- 
radandó. Hiszen a haza is anya, és ne tartaná-e 
azokat számon, a ki őt szeretik ? 

- Szlnház. Tegnap este Ivánfy Jenő 
első fellépte volt a ,Velenczei kalmár'-ban. 

Ennek a nehezen meghatározható drámai 

fajnak egyedüli, erőteljesen jellemzett, centrá- 

lis szerepét játszotta, a Shylockot, a zsidó- 

üzért. Ivánfy szinészi egyéniségét jól ismeri 

közönségünk. Azt is tudja, hogy 

szet megtagadván tőle a müvészi tulajdo- 

noknak minden különösebb báját, csügged- 

hetetlen tanulással, erős ambicziójával ipar- 

kodik a természet mostohaságát feledtetni. 

És ez a szorgalom feltétlen dicséretet érde- 

mel. Igaz ugyan, hogy Shylockján nagyon 
tulságosan is meglátszik a tanulmány, ala- 

kitása akademikus, kissé nehézkes volt, ámde 

az egység és az általános benyomás nyugalma 

nélkül is valóban kitünő alakitást nyujtott. 

Szenvedélyének erősségében nem volt meg 

ugyan a fokozatos skála, de drámai kitörései 

megrenditettek s az utolső jelenetben a nyu- 

galom, az erő fenségének határaihoz is kö- 

zelgett. Kár, hogy hangja játékának részle- 

teit nem tudja követni s viszont arczjátéka 

jobb, mint nem mindig igaz gesztusai. De 

mindezen hiányokat a szorgalom és a mély, 

gondos tenulmány megenybitette és Ivánfy 

a közönség tapsait valóban kiérdemelte. 

A többi szereplőkről alig lehet szóla- 

nunk. Hiszen a Sylockot és Gobbot kivéve 

egy darabjában sem pródukált Schakespeare 

ennyi gyalulatlan, szintelen alakot. Igy azután 

könnyen meglehet magyarázni, hogy a leg- 
több alak járt-kelt, beszélt, de nem játszott 

semmit. Beregi mint Antonio nyugodt volt. 
Góth Bassanio csak azt bizonyitja, hogy a 

szerelmes más mint a bouvivánt és a kettő 

a termé- 

dr. Csizér 

annyira különbözik egymástól, hogy ő ezt a 
kettőt egyformán ellátni nem képes. Gobbot 
Vendrey jól adta. Jessica személyesitője Pin- 
térné jól nézett ki, de tulságosen hideg volt. 

Egyébképen szerepében nincsen is semmi. 

Megyery csinált még valamit Gratiano 

szerepéből és csak a történeti hüség ked- 

véért emlitjük, hogy Szolinszky Portiat, 

Horváth Paula Nerissát adta. (Knr.) 

- Vendégszereplés. Igen jól teszi a 
kolozsvári nemzeti szinház igazgatósága, ha 
nem várja be virágvasárnapját, hanem most 

már hozzálát a társulat szervezéséhez. Ez 

legczélszerübben ugy érhető el, ha a vidéki 

szinészet kiválóbb erői meghivatnak vendég- 

szereplésére s igy alkalmat adnak ugy a kö- 

zönségnek, mint a sajtónak elmondania a 

maga véleményét. Ez az eljárás az igazga- 

tónak is megfogja kőnyiteni a szerződteté- 

sekkel járó kellemetlen személyes kérdéseket 

mert a társulat jelenlegzi tagjai közül igen 

sokak helyett másokat kell szerződ 

tessen MegyeribDezső, ha azt akarja 

hogy a közönség tömeges látogatásával a 

szinházat pártolja. Igen helyeseljük tehát, 

hogy már most megkezdődnek a vendégsze- 

replések. E hó 23-án Fekete Rózsika, vég- 

zett sziniképezdei növendék fog fellépni ,Ró- 

meó és Julia'-ban. A kisasszonyt jó hir elő- 

zi meg s már több nagyobb drámai szerep- 

ben adta szép jelét müvészi tehetségének. 

Ajánljuk a fenntmondottaknál fogva a kö- 

zönség figyelmébe. 

- Álarczos bál. Az egyetemi ifjuság 

a mult évi kitünően sikerült Emke-bálon 

felbuzdulva, régebben beszélt már egy álar- 

czos bál rendezéséről. Az álarczos bált a 

menza-akademika javára szeretnék rendezni. 

Tegnap e tárgyban az Egyetemi Körben ér- 

tekezlet volt, melyen hosszas vita után olyan 

határozatot hoztak, hogy előbb a közönség 

körében tudakozódnak, hogy miképpen fo- 

gadnák egy álarczoc bál eszméjét. 

- Doktori avatás. Egyetemünk két fi- 
atal, tehetséges orvoskari hallgatóját: Meskó 

Aladárt és Eckert Jenőt, mely utóbbit a ko- 

lozsvári társas körőkben szép cithera játéká- 

ról, mint ,citherás doktor" ismernek, avatják 

fel holnap déli 12 órakor az uj jogi egye- 

tem földszintén levő szigorló termében az 
összes gyógytudományok tudorává. 

- A Mária Dorothea Egylet holnapra 
hirdetett felolvasása a felolva ó betegsége 
miatt az ünnepek utánra marad. 

- Nyilvános köszönet. özv. Schröd) Já- 

nosné szives volt kedves fia József emléké- 

re, az önk. tüzoltó egylet részére 10 forin- 

tot adományozni. Fogadja a bánatos jó anya 

egyletünk részvétét és hálás köszönetét. Dor- 

gó Albert elnök. Széki Miklós pénztárnok. 

- Egyházközségi gyülés. A kolozsvári 
rom. kath. egyházközség képviselő testülete 

f. decz. hava 22-én d. a. 11 órakor a bel- 

városi rom. kath. leány- -iskola nagytermében 

közgyülést tart, melyen az 1894. évi száma- 
dások, az 1896. évi költségvetési előirányzat 
és a 4-ik káplán, mint önálló hitelemző rend- 

szeresitése fog tárgyaltatni a választmányi 
gyülés javaslatai alapján. Az egyházközségi 
képviseleti tagok figyelme ezen fontos tár- 
gyakra fölhivatik. 

-- Eljegyzés. Handel Mórfjállami mér- 
nök tegnap jegyezte el Náthán egina kis- 
asszonyt, Náthán Salamon ügyvéd szép és 
müvelt leányát. 

- Adomány. Özv. Schrödl Jánosnó ko- 
rán elhunyt fia Schrödl József emlékére 16- 
frtot adományozott a kolozsvári Onkéntes mentő 
Egyesületnek. Ez adományért ezután is hálás 
köszönetét nyilvánitja az egyesület elnöksége 
a nemes szivű adómányózónak 

- Előadás a gyujtó szerekről. Az ipa- 
rós segéd-munkások képzésére szervezett ko 
lozsvári helyi bizottság 1895. évi deczember 
hó' 22-én (vasárnap) délután 3 órakor a 
vegytani intézetben (alsószén-utcza.) rendezi 
VII.áIngyenes Előadást, felolvas: Dr. Nyiredey 
Géza: ,A gyujtó szerekről. Ez épen aktu- 
rális tárgy a felolvasásra, a mennyiben most 
hunyt el a gyujtószálak magyar feltalálója 
Iréoyi János. 

- sSzolnok-Doboka megye tiszt- 
ujitása mint levelezőnk irja ma délelött ment 
végbe. Minden maradt a régiben és csupán 
a tiszti főügyészi állásrai volt kész pályázó 
és történt szavazás, melynek eredményében 

Ákos 163 szavazattak a dr. Far- 
kas János ügyvéd 7 szavazatával szemben 
megválasztotta tiszti főügyésznek. 

- Háromszékvármegye tisztuji- 
tása kedden és szerdán folyt le nagy érdeklő- 
dés mellett. Tompa Miklós alispán lemon- 
dásával kezdődött a közgyülés 31 éves hü 
szolga, a népszerü és derék hivatalnok, miután 
lelkes beszédben elbucsuzott a közgyüléstől s 
hosszu szolgálatára visszapillantott, perczeken 
át általános meleg ovácio tárgya volt. A vá- 
lasztások többnyire egyhanguan vagy előre tu- 
dott nagy többséggel történtek s a küzdelem 
javarésze már a kuliszák mögött folyt le. Csak 
a kézdi főszolgabiróságért vivott hevesebb csa- 
tát három jelölt. A végeredmény következő: 
alispán: Gábor Péter, kézdi főszolgabiró: 
Cseh Gyula, pénztárnok: Kovács László, 
ellenőr Barabás László, aljegyző: Nagy Bé. 
la. A többi tisztviselő megmaradt. 

- Csikszereda város tisztuji- 
tása. Csikszereda városa e hó 16-án ejtette 
meg tisztujitását. Tanácsosoknak egyhangu- 
lag Tamás Bélát és Dániel Istvánt vá- 
laszották meg. A polgármesteri állásra két je- 

lölt volt: Csed ő István és Dájbukát Ja- 

kab. A titkos szavazás utján beadott 25 sza- 
vazat mindegyike Csedő Istvánra esett s igy 
ő lett Csikszereda egyhangulag megválasztott 
polgármestere. Pénztárosnak ifj. Dávid Ig- 
náczot, tiszti ügyésznek Nagy Sándort, 
választották meg egyhangulag. A tisztikar 
nyomban letette az esküt az alispán kezeibe. 

- Vármegyei választás Tor- 
dám. Torda, decz. 20. A vármegye utolsó 
tisztujitó választása Tordán is lefolyt. Ked- 
vetlenség, elégületlenség és nyomott hangu- 
lat uralta a kedélyeket a nagy érdeklődés 
daczára. Bántotta a hazafiak szivét az, hogy 
ma már nem a régi vármegye tiszta válasz- 
tási rendszere dominál. Nem az alkotmány 
egykori védőbástyájára állitanak ma őrsze- 
meket szabad választás utján önzetlen és lel- 
kes hazafiak, hanem felülről jelölnek ki a 
hatalom támogatására vállalkozó egyéneket. 
Az öreg Miksa Elek kifejezést adott a ke- 
serü hangulatnak, melyet s választás már is- 
meretes előzményei keltettek és élesztettek. 
- Ugyancsak kifejezésre juttatta ezt Miksa 
Imre is, kinek egyik kérdését felelet nélkül 
hagyta a főispán, a ki különben a gyülés ve- 
zetésénél, a választás elrendelésénél az előirt 
formákat szigoruan betartotta. A választás 
eredményét az ,Ellenzék” olvasói más isme- 
rik. A választás után az uj tisztviselők fel- 
esketése következett s ennek végeztével szép 
programmbeszédet tartott az uj alispán a 
jövő müködésére nézve. - Azonkivül Velits 
Ödön megye biz. tag javaslatba hozta, hogy 
a megye volt érdemes alispánjának Rédiger 
Bélának a szolgálati idejénél magasabb nyug- 
dijat állapitson meg a megye. S miután ezt 
a nyugdijalapból nem fedezheti, - fedezze a 
rovatalból. A gyülés elfogadta ezt az indit- 
ványt. Rokonszenv és szeretet övezi külön- 
ben Rédigert. Még azok is tisztelettel emli- 
tik nevét és elismeréssel müködését, a kik 
ellenfelére kényszerültek szavazni. Fáklyás- 
zenét is óhajtottak rendezni a tiszteletére s 
csak azért mondtak le e tervről, - hogy a 
tüntetéssel ne okozzanak kellemetlenséget. - 
A közönség különben kijelentette, hogy ke- 
resni fogják s megtalálják a módját annak, 
hogy ezért a mellőzésért a derék hivatalno- 
kot fényesen kárpótolják. 

,Munkaerő-hiány a r. kath. status 
igazgatóságánál. 4 Az erdélyi r.kath. tanitók, 
kik a normalis iskola-alapból is kapnak do- 
tácziót, daczára a törvény nyilvános rende- 
leteinek, még ma is utólagosan nyerik fize- 
téseiket a kir. adóhivataloktól. Ezen abnor- 
mis állapot megszüntetése czéljából a brassói 
r. kath. tanitók folyemodtak kegyelmes püs- 
pökükhöz, ahonnan az ügy a Kolozsvárt szé- 
kelő igazgató tanácshoz pontosan át is té- 
tetett. Itt a kérés indokoltnak találtatván, 
felhivták a tanitókat, hogy küldjenek be 
pénztári bizonylatot arról, hogy ki-ki med- 
dig vette fel fizetését ezen pénztári bizony- 
latok is beküldettek az igazgató tanácshóz, 
hanem a szegény tanitók még most is, fél 
év mulva, csak utólagosan juthatnak csekély 
fizetésekhez. Ennek oka más nem lehet, mint 
a status igazgatóságánál levő munkaerő hiány, 
s ennek is keserü levélből ugy látszik- a sze- 
gény tanitóknak legtöbb jut. - De ezen 
ám segiteni kell! 

- Restauráczió. Fogaras megyé- 
ben f. hó 17-én megválasztattak: alispánná 
Kapocsányi Mór, főjegyző Belle Sándor, 1I-ik 
aljegyzővé Bárdosi Mihály, tiszti ügyészé dr. 
Miku András, árvaszéki elnökké Nagy Sán- 
dor, ülnökké Bocskor Ádám, pénztárnokká 
Grünfeld Ignácz, pénztár ellenőrré Scurtu Já- 
nos. Főszolgabirákká: Herszényi Imre foga- 
rasi járásba, dr. Benedek Arthur sárkányi já- 
rásba, Borosnyay Béla törcsvári járásba, Pisz- 
tray József alsó-árpásiba. Szolgabirákká: Red- 
nik Péter, Wonnisch Adolf (brassómegyei al- 

jegyző) és Szoboszlay József (nagy- -küküllő- 
megyei szolgabiró), a betőltetlenül maradt 
állásokra a főispán által helyettesitetve let- 
tek: árvaszéki elnökké: Gopa Rádu Áron, 
Iső aljegyzővé: Rusz Károly, III-ik aljegy- 

Csató Mihály. 

- Felvinezről irják : Veszélyes bal- 
esettől s csak az Isteni gondviselés különös 
kegyelme mentette meg a biztos haláltól 
Belényesi Pál felvinczi gazdaembert, ki sze- 
kerével tegnap délután a Maros partjára fő- 
venynyet hozni ment. A szekérrel bekerült a 
Maros medrébe s ott ásni kezdette a homo- 
kot. Vele volt mostoha legényfia és evvel 
volt szerencséje, mert a rázkódás következté- 
ben a lazán álló magas part lezuhant és a 
gyanutlanul dolgozó embert a leomló földtö- 
meg nyakig eltemetve, rohanásában a Ma- 
rosba vitte. Alig volt annyi ideje fiának, 
hogy galléron ragadja apját s emberfeletti 
erőfeszitéssel, egyik kezével a szekér kere- 
kébe kapaszkodva, a másikkal nagy nehezen 
a jéghideg vizből kihuzza. A kiállott izgal- 
mak, a hideg fürdő és a nagy földnyomás 
következtében az illető gazda betegen fekszik. 

- Mullatság: A Nagyenyedi dalos- 
kör f. deczember hó 21-én a régi városház 
termében pénztára javára hangversenyt ren- 
dez a következő müűsorral: Wagner Richard 
,Tannháuser" cz. nagy dalmüvéből: a zarán- 
dokok kara és befejező fináléja; zongorán 
kisérik Szilágyi Ila és Szilágyi Rózsika k. a., 
hármoniumon Györke Károly. Offenbach J. 
„Hoffman meséi" cz. dalmüvéből: a sajkadal 
(, Barkarolla"), női kar dongókarral; zongo- 
rán kiséri Györke Károly. Mendelssohn ,Pa- 
ulus* oratoriumának 383. és 35. száma (Po- 
gány istenek imádása) ; zongorán kiséri Szilá- 
gyi Ila k. a. Dr. Várady Antal ,„Rákoczi Fe- 
rencz Rodoston" cz. melodrámáját szavalja 
Lamács Lujza k. a. Az id. Abrányi Kornél- 
tól irt zenekisérletet előadják zongorán Szi- 
jágyi Ila k. a, harmoniumon Györke Károly, 
cellon Borsay Samu. Meyerbeer G. ,Hugonot- 
ták" cz. nagy dalmüvéből; a katonakar és li- 
tánia; zongorán kiséri Szilágyi Ila k, a., har- 
moniumon Györke Károly. „Dalfüzér. Ré- 

zővé: 

gibb és ujabb népdalokból összeállitotta Bor- 
say Samu. Reményünk van, hogy ezen mul- 

latság, ugy mint eddig is nagyon jól fog si- 
kerülni. (sz) 

- A honvédség kőréből. Ő fel- 
sége a király folyó évi decz hó 11-én kelt 
legfelső elhatározásával a következő intézke- 
déseket tette: Klobuczár Győző ezredest, a 
nagykanizsai 20 honvéd gyalog ezred parancs- 
nokát, a 46 honvéd gyalog dandár a paracs- 
nokság ideiglenes vezetésével meg bizta s ed- 
digi létszámon fölül vezetését elrendelte. Csa- 
lány Géza ezredest a honvédelmi miniszte- 
rium 1. ügyosztályának vezetőjét, a nagyka- 
nizsai 20. honvéd gyalog ezred parancsnoká 
kinevezte s ezen alkalomból neki a 3. osz- 
tályu vaskorona rendet dijmentesen adomá- 
nyozta. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

Sajtóper. 
Budapest, decz. 20. 

A Bartha -Wekerle sajtóperben 
a tanukihallgatás egészéjfélig tartott. 

Bartha Miklós ismételten kijelen- 

tette, hogy miután egyfelől a bizonyi- 

tásra vonatkozó adatok Holló Lajosnál 

vannak, másfelől tanui sem jelentek 

meg, a védelemtől eláll. 

Az esküdtszék itéletét, mely ugy 
Bartha Miklóst mint Holló Lajost vét- 

kesnek mondotta ki, éjfél után 2 óra- 

hirdotték ki. 
Az esküdtszék marasztaló ver- 

diktje folytán a törvényszék Barthát 

és Hollót 6 hónapi fogházra és 1000 

forint pénzbüntetésre itélte. 

Albreecht szobor. 

Budapest, decz 20. 

Elrendelték hivatalosan, hogy Al- 
brecht elhunyt főherczeg Bécsben eme- 
lendő szobrára a hadsereg körében 
gyüjteni kell. 

MHadnagy ur gyilkossága. 

Budapest deez. 20. 

Lembergből táviratozzák, hogy ott 
egy Soetter nevü tartalókos hu- 
szárhadnagy egy szegény parasztot 
lelőtt, mert azt állitotta, hogy a had- 
nagy apja kezén levő birtok az ővé. 
A gyilkost elfogták. 

Ránffy a királynál. 

Budapest, decz. 20. 

Bánffy Dezső br. miniszterelnököt a 

király ma kihallgatáson fogadta. 

A sikkasztó bankár. 

Budapest, decz. 20. 

A vád és védbeszédek után a törvény- 

szék a következő itéletet hirdette ki: A 

kir. törvényszék Győry Vilmost bünösnek 

mondja a büntető törvénykönyv 379. §-ába 

ütköző, a 1883. és 185. §§-ok második pontja 

szerint minősülő 7 rendbeli csalás büntetté- 

ben, továbbá a btkv. 355. §-ába ütköző és a 
356. §. szerint minősülő 4 rendbeli sikkasz- 

tás büntettében; ezenkivül 11 rendbeli sik- 

kasztás vétségében. Ezért összesen hat évi 

és hat bónapi fegyházbüntetésre itéli. 
Ebből hat hónapi vizsgálati fogságot 

kitöltöttnek vesz. Ezenkivül vádlottat tiz évi 
hivatalvesztésre és politikai jogainak felfüg- 
gesztésére itél el. 

Az itélet megrenditó hatással volt a 
vádlottra. Összeesik, ha a börtönőr meg nem 

támogatja. Halotthalvány arczczal támolygott 

a vádlottak padjához, a hol görcsös zoko- 
gásra fakadt. : 

Az itélet ellen ugy a vádlott, mint egy 
védő Klein dr. felebbezést jelentettek be. A kir. 

ügyész a büntetés sulyosbitása végett szintén 
fellebbezett. 

Igen kellemetlen jelenet játszodott le 
ezután. Az elitélet nem akarta elhagyni a 

tárgvalási termet; egyre az hangoztatta. 

- A feleségem elpusztult, én is elpusz- 
tulok. A gyermekeim koldusok lesznek. 

Végre a törvényszéki elnök megnyug- 
tatta és némileg megnyugodva követte a 
börtönőröket. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Holnap, szombaton, deczember 21-én. 

Ivánfi Jenő búcsufölléptével : 

DON CARLOS. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

HAGYARY UIHAÁLY, 
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tartandó versenytárgyalás utján haszonbérbe adatik. 1 nálam beszerzi! z ká pitos but OI okb an, 

Továbbá közhirré teszi, hogy Marosvásárhely sz. kir. város, r Az összes diszmű- és játék-árú óriási választékban e ugyszintén 

Hidvég, Maros-Szentgyörgy Medgyesfalva és Remeteszeg beszedési 0 . 

körben az állami italmérési és fogyasztási adók kezelése I, eset- = 25 o leszállitással ; büt E0f különi lege ekbea 

leg, a évre fix administratióra átadatik, melyre ugyancsak folyó ezipő, kalap, férfi- és női divatárúk s 

: 

az 

e 

dozatait részletesen feltüntető zárt ajánlatok. 
849. (6-x) Duch oOny J. és I7 ia 

a városi fogyasztási ilétékek kikiáltási ára 9500 frtban és E peg- folyó évi Deczember hó 31-ig nálam kaphatók. = kárpitos butor-raktára 

az állami ita mérési és fogyasztási adók beszolgáltatandó összege 8 Használja fel mindenki e kedvező alka matl e elg e feay Ge sezel 

16,00 kale állapittatik meg. 
Kiváló tisztelettel e eesze a e .e é

 

Ajánlat teh ft tási illeték bérletére és az 870. (4-6 E é 

t i t 6 fl mdmimistratiójára külön- -iab mv Agas. SELYMEK, RUHASZÖVETEK. 1 

é *9s 198/1 Eehid-utcza 24. és főtér Hr. Jósika-ház. [ 
külön, vagy a, kettőre egybefoglaltan; azonban ez esetben is meg- r ; 

jelölendő, hogy a felajánlott összegből mi esik a városi fogyasz- . C ea D vidi 

tási ié és mi az állami italmérési és fogyasztási adókra. un ui 2 . Sasza r 2l 

9 Az ajánlatnak megfelelően, az állami italmérési és fogyasztási S nn01 ées fé r fi d ivat-szövet raktá ra, 

adók és a városi fogyasztási illeték után 5"/ bánat- A V A R R Ő G É P e f per- Kolozsvár, Főtér 23. g 

nénz melléklendő a zárt ajánlathoz. 
mzmmmi 

Az állami italmérési és fogyasztási adók kezelésének, vala- szorgalmas haziatet eraerel leghaszno- 2 Rakrárom ujonnan el van látva őszi és téli 

mint a városi fogyasztási illeték bérletének további feltételei a . Acn áÁ ; 

városi polgármesternél megtekinthetők, hova beadandók lesznek Ó r 6] 0 B B M : N ős É 6 U AR U K K AL 

a zárb ajánlatok is. ; VA R R y É PE E K E s eddigi elveim szerint szolid, jutányos árak mellett állok 
a n. é. helyi és vidéki közönség szolgálatára. 

1/ iMárosvásárhely sz. kir. város tanácsától, 1895. évi deczember a szabók és csipénzek részére Becsos pártfogását kéri t 

nó 18-án. ) jényös árran és részletfizetések mellett a 8es partiogását kérl iváló tisztelettel 
előnyös árban és r tfizet mellett ; . 

n eréb Béla S. k,, aphatók: 709. (18-15) Csá szár D ávi d. 

polgármester. , 
É l Diszek ujdonsá ok, muff, gallér, béllés-árúk. aaaaoscca e leutseh B. Józsefé donságok, muf vallór, béllós árik 

s P l ei ul ivatárú házában ' üzletében Segesvártt. . 26 acoeacezee CIZC 

064 er y a Csomagolás ingyen. - Árjegyzék kivánatra ingyen. c 

Kolozsvárt, Belhid-utcza 3. sz. essangta aiede IN BERT AL AN 

111Megérkeztek az őszi és téli uj kelmék!1! 
Szabott árak mellett kaphatók: 

Kolozsvárt, főtér 34. sz. Szathmáry-palota. 
anama- 

Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy e
z
G
 

o
s
0
0
0
0
0
 

30 kr. 1 méter duplasz. szőrkelme. 35 kr. 1 méter selyemmel szövött 

i 30 kr. 1 méter téli Loden-kelme. szerb vászon. Fő üzletemet visszahelyeztem 
50 kr. 1 méter Női posztó-kelme. 25 kr. 1 méter vastag ruha Barchet. 

I frt 1 méter 180/c. széles Női 30 kr. 1 mét. finom franczia Barchet. t é r 34. sz. s za h m á r y p a ! 0 t á b a. 
posztókelme. I6 kr. 1 méter Csipke-függöny kelme. 3 Ujonnan berendezett üzletemben mindig nagy választékban 

45 kr. 1 méter fekete Caschemir. 20 kr. 1 méter igen jó Chiffon. (G található : 

50 kr. 1 méter fekete ruha-Crepp. 24 kr. 1 méter jó minóségű Creton- vászon, fehérnemü, asztalnemü, kész női, férfi és gyermek 
60 kr. 1 méter fekete mintás gyolcs. 

y- f h , : k 

ruha-Crepp. 4790 kr. 1 vég Irlandi vászon. ehernemüe 2 

fI0 kr. 1 méter 180/c. széles 90 kr. 1 darab Clott ernyő. A , ; x . 
angol Cheviot. 190 kr. 1 darab selyem esőernyő. g G Szőnyeg, pokrócz, függöny, ágy- és asztalteritők, gyapju 

90 kr. 1 méter selyem suráh, FI0 kr. 1 drb. jó minőségü fehér ing. K Ü N Y V N Y 0 D A ] A takaró, paplan, harisnyák, nyakkendők, zsebkendők, 

minden szin. 70 kr. 1 drb. téli alsó ing vagy nadrág. 

120 kr. 1 méter tiszta selyem 70 kr. 1 drb. 100/c. nagy hárászkendő. / peg ALAPITTATOTT 1860-BAN. 0 ; DDr. G. Jaeger tur. gyapjuárui 

fekete Mervellio. 20 kr. 1 méter jó minőségü derék- és sok itt elő nem sorolt áruk. 

Zjámlja a legujabban teljesen modern berend
e- 

zést nyert és sokszorosan megnagyobbitott 

Ey" vállalatát. 
Könyvek, folyóiratok, rovatos ivek, falragaszok, 

számlák, meghivók s bármely irodai 

130 kr. 1 mt. Ottomán szin. selyem. béllés stb. 

p- Ezeken kivül minden e szakmába vágó áruk a legfino- 

mabb minőségig kaphatók. m 

Daczára azon erős versenyeknek, a mi e szakmában 

ma városunkban létezik, előnyös bevásárlásaimnál fogva, 

szabott árakon ugyan, de minden versenynél olcsóbb 

Üzletemnek azzal akarok nagyobb lendületet adni, hogy jó 
minőségü árukat a legjutányosabb árakban szolgáljak, miről meg- 
győződni a n. é. közönséget kéri teljes tisztelettel : 1 

760. (17-20) STEIN BERTALAN. 
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vagyok. ....... 
A n. é. közönség becses pártfogását tisztelettel kéri nyomtatványok Alapitt ato *ú 1855-benm. 

696. ( 28-x) a fe e n t. e b b i. gyorsan, feltünő csinnal és elismert 

neten zzt szolid árak mellett készittetnek. AA Ü L L E R í Y U L A 

Az összes községi 
nyomtatványok 
állandó kész- 

letben! 

(Keresztény Imre utóda) 
286. (25-x) kefe- és ecseit-gyárna. 

Kolozsvártt, lókai-utcza (belszén) 14. sz. alatt. 

Dr. Bonn J. V. 

PÁRISI FOGVIZE. 
Agyagos és balzsamos alkatrészei és igazán 

kiváló hatása miatt egyike az első orvosi tekin- 
télyek által legjobban ajánlt szájvizeknek, mely 

az 1867., 1878., 1889. párisi, az 1873. bécsi, az 

1868. havret, az 1893. chicagói és 1894. lioni 
kiállitásokon a legmagasabb kitüntetéseket nyerte c Köfferli-féle 

el. 10-15 esepp belőle elég, egy pohár viznek hocoládé dessertek 
aromás-balzsamos rózsatejjé való változtatása,mely 
öblögetés vagy kefélés által a száj és fogak tisz- 
titására használtatik. A szájüreg jótékony frisse- 
sége, felélesztett izlés, tiszta, ugymint szagtalan Ka T ác § OI 1 czukor1 E; 1i II al 

Van szerencsém a nagyérd. helybeli és vidéki közönség becses 
figyelmébe ajánlani 

gyártmány aimat. 
melyek minőség, jóság és az árak tekintetében a külföldi gyárt- 
mányokat fölülmulják és a melyek több országos és iparkiállitáson 

érdem érmekkel lettek kitüntetve. 

t í 

TELEFON 98. sz. ana Kassai sonka! 
msmmmsema mzte zsazsta 

A nagyérdemü közenségnek van szerencsém 

A Szolnokdoboka megyei 
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= légzés azonnali következmények gyanánt állanak be zékestér, ; Felasósi fgytet teénn A tapot vts. 

7 le A fogak Dr. Bonn fogpasztája vagy fogpora ajánlani, melyekből igen szép és nagy raktárt tartok. 1879 ezöst éremme: s87. ez kezma nagy éremmel 

- ; . z lett kitüntetve. r lett kitüntetve. 

lgomi ggyérl relitósa feheekk unatnt amó ábbó naponta friss vajat, rumok ós teák mindenféle árban. is 
7 Zz . : z . 

k ogaak ég plorubok korpozieziója épenséggel nem Méltóságos Gróf TELEKI MIKSÁNÉ által készitett - Nagy raktárt tartok minden e szakmába vágó ezi 

i i ámadtatik meg, a vérző vagy levált foghus ad- 
e stringáltatik és normális szilárdságát visszanyeri. „M I X E D P I C K L E S kekből a legfinomabbtól a legegyszerübbig. 

Dését Szmsal afiana A kariozus, megütött helyek a tovább ter- egyedüli főraktára Elvállalok mindennemü gépkefék javitását avagy 

jedésben megakadályoztatnak. Esetleges, bár heves . ujj á készitését. 

fogfájásnál, annak megszüntetésére elégséges a Telefoni és vidéki megrendeléseket azonnal és gondosan A jegjobb tébőél készitek továbbá 

tinkturának egy pár cseppje vattán a fájó helyre csomagolva eszközlök. egjobb romániai sertéből készitek továbbá: 

téve, kosszat anlat pedig a fogfájától tel- : Kiváló tisztelettel: parket-fénykeféket, festő- (Steinpenczlik), meszelő- és ken 

a jos megszabadulást orodményezi. dertisztitó-, fedélfestő ecseteket, 

Fogviz Flaconban á -55, 1:-, 175, 3-5. Fogpaszta 125. Por 75 kr. T II ANYI A IP 0 F. FOoODRÁSZ GÖEKEFÉK 
füszer- és csemege kereskedő (Hid-utcza 8. sz.) ET, 

Kapható gyógyszertárakban, drogueriákban, parfumériákban. smmmmemmem ruha-, haj- és bársonyketféket mindezeket felelőssé 

mpe- Nagy raktár Ausztria és Magyarország részére: E. Asztali és dessert borok! (2-5) Magyar és franczia mellett, tiszta sertéből 5. (88- 
AKOBLIEVICH, Wien 1/I., Sterngasse 0 6a. 720. 15) Pezsgők és Cognacok! Kivánatra árjegyzéket azonnal küldök. 
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